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الدورة الثامنة والخمسون 
البند ٩٦ (ب) من القائمة الأولية* 

  البيئة والتنمية المستدامة 
تنفيذ اتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة التصحـر في البلـدان الـتي تعـاني مـن 

 الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا 
  تقرير الأمين العام 

موجز 
في قرارها ٢٥٩/٥٧، طلبت الجمعية العامة إلى الأمين العام أن يقـدم إليـها في دورـا 
الثامنة والخمسين تقريرا عن تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان الــتي تعـاني 

من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا. 
وعملا بأحكام المادة ١ من الاتفاقية، دعت خطة التنفيذ التي اعتمدها اجتماع القمـة 
العالمي للتنمية المسـتدامة، إلى تعزيـز جـهود منـع و/أو الحـد مـن تدهـور التربـة، وإعـادة تـأهيل 
الأراضـي الـتي تعـاني تدهـورا جزئيـا في التربـة، واسـتصلاح الأراضـــي المتصحــرة في الأراضــي 
القاحلة وشبه القاحلة، وفي المناطق الجافة شبه الرطبة، وذلك من أجل المحافظـة علـى الأراضـي 
وإصلاحها، ومعالجة مشكلة الفقر الناتجة عـن تدهـور التربـة. واعتـبر اجتمـاع القمـة الاتفاقيـة 

إحدى أدوات القضاء على الفقر. 
فضلا عن ذلك، وعملا بالمادة ٩ من الاتفاقيـة، تدعـو خطـة التنفيـذ إلى تعزيـز إعـداد 
ـــة، باعتبارهــا العنصــر الأساســي في  وتنفيـذ برامـج عمـل وطنيـة وأخـرى إقليميـة ودون إقليمي

استراتيجية مكافحة التصحر وتخفيف آثار الجفاف. 
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وفي دورا السابعة والخمسين، رحبـت الجمعيـة العامـة بـالقرار الـذي اتخذتـه الجمعيـة 
الثانية لمرفق البيئة العالمية، بأن يكون المرفق متاحا للعمل كجهاز مـالي لاتفاقيـة الأمـم المتحـدة 
لمكافحـة التصحـر، ودعـت مؤتمـر الأطـــراف في الاتفاقيــة، في دورتــه السادســة، إلى النظــر في 
مسألة جعل المرفق جهازا ماليا للاتفاقية. وسيجتمع مؤتمر الأطراف في هافانـا، بكوبـا، خـلال 

الفترة من ٢٥ آب/أغسطس إلى ٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣. 
ودعت الجمعية العامة مجلس مرفق البيئة العالمية أيضا إلى وضع البرنامج التنفيذي لمنـع 
تدهـور التربـة في صيغتـه النهائيـة واعتمـاده. واعتمـد الـس ذلـك البرنـامج في ١٨ أيـار/مـــايو 

٢٠٠٣، في دورته المعقودة في أيار/مايو ٢٠٠٣. 
وفيما يتعلق باستعراض تنفيذ الاتفاقية، عقدت لجنـة اسـتعراض التنفيـذ دورـا الأولى 
في روما، في الفترة مـن ١١ إلى ٢٢ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢، لمسـاعدة مؤتمـر الأطـراف 
في الاتفاقية في هذا الصدد، في ضوء التجربة المكتسبة على المستويات الوطنية ودون الإقليميـة 
والإقليمية والدولية، وبغية تيسير تبـادل المعلومـات عـن التدابـير الـتي تتخذهـا الأطـراف عمـلا 
بالمادة ٢٦ من الاتفاقية، وذلك بغـرض الخـروج باسـتنتاجات واقـتراح توصيـات محـددة لمؤتمـر 
الأطراف، بشأن ما يمكن اتخاذه مـن خطـوات إضافيـة تجـاه تنفيـذ الاتفاقيـة. وسـتنعقد الـدورة 
الثانية للجنة استعراض تنفيذ الاتفاقية، خلال الـدورة السادسـة لمؤتمـر الأطـراف، الـتي سـتنعقد 

في الفترة من ٢٦ إلى ٢٩ آب/أغسطس ٢٠٠٣. 
ولاحظت الجمعية العامـة أيضـا مـع التقديـر ازديـاد عـدد البلـدان الناميـة الأطـراف في 
الاتفاقية وتلك التي اعتمـدت برامـج عمـل خاصـة ـا علـى الأصعـدة الوطنيـة ودون الإقليميـة 
والإقليمية، وحثت الأطـراف المتضـررة الـتي لم تقـم بذلـك بعـد علـى أن تعجـل بعمليـة وضـع 
واعتماد برامج عملها بغية وضعها في صيغتها النهائية في أقرب وقت ممكن. وفي هذا الصـدد، 
دعت الجمعية العامة أيضا البلدان النامية المتضررة إلى وضع مسألة تنفيذ برامج عملها المتعلقـة 

بمكافحة التصحر في مقدمة أولوياا في الحوار مع شركائها الإنمائيين. 
ولاحظت الجمعية العامة الأعمال الجارية التي يقوم ا فريق الاتصـال التـابع لأمانـات 
اتفاقية الأمم المتحـدة الإطاريـة بشـأن تغـير المنـاخ، واتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة التصحـر، 
واتفاقية التنوع البيولوجي، وموظفو الهيئات الفرعية ذات الصلة ـا، وأعربـت عـن تشـجيعها 
على مواصلة التعاون من أجل تعزيز أوجه التكامل بـين الأمانـات الثـلاث، مـع احـترام المركـز 

القانوني المستقل لكل منها. 
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مقدمة   أولا -
طلبت الجمعية العامة إلى الأمين العام، في قرارها ٢٥٩/٥٧، أن يقدم إليها في دورـا  - ١

الثامنة والخمسين تقريرا عن تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر. 
ـــم الــدورة  كمـا أعربـت الجمعيـة العامـة عـن بـالغ تقديرهـا لحكومـة إيطاليـا علـى تنظي - ٢
الأولى للجنة استعراض تنفيذ الاتفاقية، بمقر منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة في رومـا، 
في الفترة من ١١ إلى ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢. ورحبـت الجمعيـة العامـة أيضـا بنتـائج 
الجمعيـة الثانيـة لمرفـق البيئـة العالميـة، الـتي عقـدت في بيجـين في الفـترة مـن ١٦ إلى ١٨ تشــرين 
الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢، وعلـى وجـه الخصـوص مـا تقـرر مـن اعتبـــار تدهــور التربــة، لا ســيما 
التصحر وإزالة الغابات، مجالا جديدا من مجـالات تركـيز المرفـق. وأعربـت أيضـا عـن إدراكـها 
لالتزام اتمع الدولي الشديد بأن يكون المرفق متاحا للعمل كجـهاز مـالي للاتفاقيـة. وفي هـذا 
الصدد، شجعت مؤتمر الأطراف في الاتفاقية على اتخاذ قرار مناســب في هـذا الشـأن في دورتـه 

العادية التالية في عام ٢٠٠٣. 
 

تنفيذ قرار الجمعية العامة ٢٥٩/٥٧  ثانيا -  
لجنة استعراض تنفيذ الاتفاقية   ألف –

قــرر مؤتمــر الأطــراف، بموجــب مقــرره ١/م أ – ٥، إنشــاء لجنــة لاســتعراض تنفيـــذ  - ٣
الاتفاقية، وحدد اختصاصها بمساعدة المؤتمر على اسـتعراض تنفيـذ الاتفاقيـة بانتظـام، بوصفـها 
ـــة لتيســير عمليــة تقــديم  إحـدى هيئاتـه الفرعيـة. وبالتـالي، اتخـذت أمانـة المؤتمـر خطـوات مختلف

التقارير تمهيدا لانعقاد الدورة الأولى للجنة. 
ـــة، في رومــا، في الفــترة مــن  وانعقـدت الـدورة الأولى للجنـة اسـتعراض تنفيـذ الاتفاقي - ٤
١١ إلى ٢٢ تشرين الثــاني/نوفمـبر ٢٠٠٢، بغيـة مسـاعدة المؤتمـر الرابـع علـى اسـتعراض تنفيـذ 
الاتفاقية، في ضوء الخبرة المكتسبة على الأصعدة الوطنيـة ودون الإقليميـة والإقليميـة والدوليـة، 
ومن أجل تيسير تبادل المعلومات بشأن التدابـير الـتي تتخذهـا الأطـراف عمـلا بالمـادة ٢٦ مـن 
الاتفاقية، ومن أجل الخروج باستنتاجات وتقـديم توصيـات محـددة إلى المؤتمـر بشـأن الخطـوات 

التالية التي ستتخذ في سبيل تنفيذ الاتفاقية. 
وبموجب المقرر السابق ١/م أ – ٥ نفسـه، قـرر المؤتمـر كذلـك أن يـتركز الاسـتعراض  - ٥
أيضا على المسائل المواضيعية المعينة التي تحددها الأطراف. وبناء على ذلك، حـدد المؤتمـر سـبع 
نقاط مواضيعية رئيسية، لتكون موضع الاسـتعراض إلى حـين انعقـاد الـدورة السـابعة للمؤتمـر، 

بما في ذلك أثناء الدورة السابعة نفسها. وانعكست هذه الموضوعات في مداولات اللجنة. 
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وفي هذا الصدد، تلقت الأمانة تقارير مـن ١٢٤ بلـدا مـن البلـدان الأطـراف المتضـررة  - ٦
(٤٧ تقريرا من أفريقيـا، و ٢٣ تقريـرا مـن آسـيا، و ٢٨ تقريـرا مـن أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة 
البحـر الكـاريبي، و ١٧ مـن شمـال البحـر الأبيـــض المتوســط ووســط وشــرق أوروبــا وبلــدان 
أطراف أخرى متضررة)، و ١١ تقريرا من أجهزة منظومة الأمم المتحدة وصناديقـها وبرامجـها 
ذات الصلة و ٨ تقارير من المنظمـات الحكوميـة الدوليـة، و ١٧ تقريـرا مـن البلـدان الأطـراف 

المتقدمة النمو. 
ولاحظت البلدان الأطراف المتضررة أن دراسات الحالــة المواضيعيـة سـاهمت في تبـادل  - ٧
الخـبرات، وقدمـــت التقــارير عــن الخطــوات الــتي اتخــذت حســب الاقتضــاء. وأبــرزت هــذه 
الدراسات العلاقة التي تربط بين محاربة التصحر والقضاء على الفقر. وفي حالات كثيرة، تبـين 
أن التقدم أُحرز على جبهة واسعة. وتستطيع الدورة الإعلاميـة القادمـة للجنـة التركـيز بشـكل 
أكثر على تحليل الإنجـازات وقيـاس الآثـار المتحققـة والأهـداف الـتي يتـم بلوغـها، بينمـا ينبغـي 
تطبيق توصيات لجنـة العلـم والتكنولوجيـا بشـأن المقـاييس والمؤشـرات في هـذا العمـل لمصلحـة 

الأطراف المتضررة من البلدان النامية. 
ولاحظت البلدان المتضررة الأطراف أيضا أن برامج العمل الوطنية تعد الـتزام البلـدان  - ٨
بالاتفاقية، وأكدت تلك البلدان على أنه، وإن تكن هذه البرامج في مراحل مختلفـة مـن التقـدم 
أو وضعها في صيغتها النهائية مع النذر اليسير مـن المسـاعدة الخارجيـة في أحيـان كثـيرة – فـإن 
الحاجة تمس بوضوح إلى وجود موارد مالية يمكن التنبؤ ـا، محليـة كـانت أم دوليـة، مـن أجـل 
تنفيذ الأنشطة بموجب الاتفاقية، ودعم صياغة السياسات المتعلقة باسـتدامة اسـتخدام الأرض، 

وبناء القدرات، وتقديم المساعدة التقنية في مجالات معينة، وإجراء دراسات الجدوى. 
وفي هذا الصدد، أكـدت البلـدان الأطـراف المتضـررة أن التقـارير المقدمـة مـن البلـدان  - ٩
الأطراف المتقدمة النمو عن مساهماا في عملية الاتفاقية، ينبغي أن تكون أكثر دقة واكتمـالا، 
بمـا يكفـل لعمليـة تقـديم التقـارير إلى اللجنـة أن تكـون أكـثر توازنـا في إظـهار التزامـــات جميــع 

الأطراف. 
واعترفت البلدان الأطراف المتقدمة النمو بأهمية الاتفاقية على المستوى العالمي بالنسـبة  - ١٠
للتنمية المستدامة والقضاء علـى الفقـر، وأكـدت أهميـة تعزيـز حوافـز الملكيـة، وحيـازة الأرض، 
والحصول على الموارد الطبيعية الإنتاجية واستخدامها، من أجل يئـة إطـار مـؤات للاسـتخدام 

المستدام والمنصف للأرض. 
وسلمت البلدان الأطراف المتقدمة النمو أيضـا بمزايـا الحـوار السياسـي في تعزيـز تنفيـذ  - ١١
الاتفاقية، وحثت الحكومات على توضيح أدوار وتأثير هيئات ومراكز التنســيق الوطنيـة داخـل 
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إطار عملية التخطيط على المستوى الوطني. وطلبت أيضا أن ينفذ المزيـد مـن العمـل مـن أجـل 
إدماج نتائج البحوث والمشاريع ذات الصلة في تنفيذ برامج العمل ورصد تأثيراا. 

ولاحظت لجنة العلم والتكنولوجيا أن توصياا لم تؤخـذ بكاملـها في الاعتبـار بشـكل  - ١٢
كـامل، ودعـت الأطـراف إلى إدمـاج أنشـطة اللجنـة بشـكل أفضـل في التقـارير وبرامـج العمــل 
الوطنية، وإلى إشراك أعضاء الدوائر العلميـة في هـذه العمليـات بشـكل أفضـل. وعليـه، طلبـت 
أن يكـون كـــل واحــد مــن المواضيــع الــتي تقــدم في دورات لجنــة اســتعراض تنفيــذ الاتفاقيــة 
المستقبلية، مشتملا على عناصر توضح الروابط بين مستوى المعرفــة بـالموضوع المعـين، ونطـاق 
وحجم التأثيرات والفرص المتاحة للتخفيف، والنتائج التي قـد تـترتب علـى السياسـات، وعلـى 
وجه الخصوص أن تشتمل على الآثار التي قد تترتب على السياسات الاجتماعيـة والاقتصاديـة 

والثقافية. 
وقدمـت وكـالات الأمـم المتحـدة والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة تقـارير عـن الأنشـــطة  - ١٣
ـــة  ذات الصلــة، وأشــارت إلى أدوارهــا التقليديــة في دعــم صياغــة السياســات المتعلقــة بالتنمي
ـــادل المعلومــات والبيانــات. وأشــارت إلى  المسـتدامة، والمسـاعدة التقنيـة، وبنـاء القـدرات، وتب
اختـلاف درجـــات إدمــاج اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة التصحــر في إجراءاــا وبرامجــها، 

موضحة أن الاهتمام يتزايد، فيما يبدو، بالمسائل المتصلة بالتنسيق والتعاون. 
وساهمت المنظمات غير الحكومية بشـكل نشـط في عمليـات التقييـم الـتي أجرـا لجنـة  - ١٤
استعراض تنفيذ الاتفاقية. وأشارت هذه المنظمات إلى أن نقـص التمويـل شـكل عائقـا رئيسـيا 
أمام تنفيذ الاتفاقية، وأكدت ضرورة مشـاركة المنظمـات غـير الحكوميـة في عمليـات الإدمـاج 
والتنسيق والتعاون على جميع المستويات، من أجـل كفالـة أن يكـون التنسـيق والتعـاون مطبقـا 
على المستوى الميداني. وطلبت المنظمات غـير الحكوميـة أيضـا ألا يجـري إعـداد نقـاط مرجعيـة 

ومؤشرات بيولوجية وفيزيائية فقط، بل واجتماعية واقتصادية أيضا. 
وستنعقد الدورة الثانية للجنة أثناء انعقاد الدورة السادسـة لمؤتمـر الأطـراف، في الفـترة  - ١٥

من ٢٦ إلى ٢٩ آب/أغسطس ٢٠٠٣. 
 

مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة   باء -
لكي تلبي الطلبات الواردة من منظمي المهام، ساهمت أمانـة اتفاقيـة مكافحـة التصحـر  - ١٦
في إعداد التقرير التجميعي للأمين العام بشأن المسائل المتعلقة بالأرض والزراعـة، الـذي يغطـي 
الفصول ١٠ و ١٢ و ١٤ من جدول أعمال القرن ٢١، وفي إعداد تقرير الأمين العـام بشـأن 
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الإجراءات المؤسسية في سياق جدول أعمال القرن ٢١، وغـير ذلـك مـن تقـارير الأمـين العـام 
ذات الصلة المقدمة إلى مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة ولجنته التحضيرية. 

وفضـلا عـن ذلـك، وكمبـادرة مشـتركة بينـهما، قـامت إدارة الأمـم المتحـدة للشــؤون  - ١٧
الاقتصادية والاجتماعية وأمانة الاتفاقية، في نيسان/أبريل ٢٠٠١، بإنشـاء هيئـة مسـتقلة رفيعـة 
المستوى، هي فريق الشخصيات البارزة، من أجل النظر في الصلة بين الفقـر والبيئـة، في سـياق 
تنفيذ الاتفاقية. وعقـد الفريـق اجتمـاعين، وأكمـل إعـداد تقريـره في ثانيـهما، وهـو الاجتمـاع 

المعقود في أغاديز، بالنيجر، في اية شباط/فبراير ٢٠٠٢. 
وأبـرز تقريـر الفريـق المعنــون �اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة التصحــر: أداة فعالــة  - ١٨
لتحقيق التنمية المستدامة وتخفيف وطأة الفقر�، العلاقة المتعـددة الجوانـب القائمـة بـين تدهـور 
التربة والفقر، وأشار إلى أن تنفيذ الاتفاقية يمكن أن يحدث تأثيرا إيجابيا ملحوظـا علـى تخفيـف 
حدة الفقر والحـد مـن تدهـور البيئـة في المنـاطق الريفيـة، وعلـى الهجـرة القسـرية ومنـع التنـازع 
علـى المـوارد القليلـة. ويدعـو التقريـر اتمـع الـدولي إلى الاعـتراف بالاتفاقيـة كــأداة لتخفيــف 
وطأة الفقر، وإلى رعايـة برامـج تنميـة المنـاطق الريفيـة المرتكـزة إلى اتمعـات المحليـة. وقدمـت 
حكومة النيجر تقرير الفريق إلى اللجنة التحضيرية لمؤتمر القمــة العـالمي للتنميـة المسـتدامة للنظـر 
فيـه، ثم أعلـن عنـه أعضـاء الفريـق، خـلال الاجتمـاع الرابـع للجنــة التحضيريــة، وأثنــاء المؤتمــر 

نفسه. 
ووجـه الفريـق أيضـا نـداء سمـي �نـداء أغـاديز�، حـث فيـه اتمــع الــدولي علــى دعــم  - ١٩
التعاون المستمر مع البلـدان الناميـة المتضـررة في التصحـر، لا سـيما في أفريقيـا – وحـث النـداء 
البلدان المتقدمة النمو على أن تولي اهتماما خاصا لمكافحة التصحـر، مـن خـلال اتخـاذ التدابـير 

المناسبة لتعزيز تنفيذ الاتفاقية كأداة رئيسية للتعاون مع البلدان النامية المتضررة. 
وتتضمن الفقرة ٧ (ل) من خطة التنفيذ التي اعتمدها مؤتمـر القمـة، اعترافـا بالاتفاقيـة  - ٢٠
كإحدى أدوات القضاء على الفقر. وتؤكد خطة التنفيـذ في هـذا الصـدد، علـى ضـرورة اتخـاذ 
إجراءات على جميع المستويات من أجل مكافحة التصحر وتخفيف آثـار الجفـاف والفيضانـات 
من خلال تدابير كالاستخدام الأفضل للمعلومـات المتعلقـة بالمنـاخ وتنبـؤات الطقـس، وأنظمـة 
الإنذار المبكر، وإدارة الأراضي والموارد الطبيعية، والممارسات الزراعية، والمحافظـة علـى النظـام 

الإيكولوجي. 
وعلاوة على ذلك، تنص الفقـرة ٤١ مـن خطـة التنفيـذ علـى ضـرورة اتخـاذ إجـراءات  - ٢١
على جميع المستويات من أجل �تعزيز تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحـر في البلـدان 
الـتي تعـاني مـن شـدة الجفـاف و/أو مـن التصحـر وبخاصـة في أفريقيـا، لمعالجـة أسـباب التصحــر 
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وتدهور التربة، وذلك من أجل المحافظة على الأرض وإصلاحها ومعالجة مشكلة الفقر النـاجم 
عن تدهور التربة�. 

وعملا بالمادة ١ من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة التصحـر، تدعـو خطـة التنفيـذ الـتي  - ٢٢
اعتمدهـا مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة المسـتدامة، إلى تعزيـز منـع و/أو الحـد مـن تدهـور التربــة، 
وإعادة تأهيل الأرض التي تعاني من تدهـور جزئـي في التربـة، واسـتصلاح الأراضـي المتصحـرة 
في المناطق ادبة وشبه ادبة، والأجزاء الجافة من المنـاطق الرطبـة، بغيـة المحافظـة علـى الأرض 

وإصلاحها، ومعالجة مشكلة الفقر الناجمة عن تدهور التربة. 
 

دور مرفق البيئة العالمية في عملية تنفيذ الاتفاقية   جيم -
ـــة العــالمي  أعـرب قـرار الجمعيـة العامـة ٢٥٩/٥٧ عـن الارتيـاح إزاء نتـائج مؤتمـر القم - ٢٣
للتنمية المستدامة والجمعيـة الثانيـة لمرفـق البيئـة العالميـة، لأمـا يتصـلان بتنفيـذ اتفاقيـة مكافحـة 
التصحر. واعترف القرار بالتزام اتمع الدولي القوي، الذي تبدى في اللقـاءين المتعلقـين بجعـل 

المرفق متاحا كجهاز مالي للاتفاقية.  
ووجه القرار أيضا الدعوة إلى المرفق الذي سـيعقد اجتماعـا في واشـنطن العاصمـة، في  - ٢٤
الفـترة مـن ١٤ إلى ١٦ أيـار/مـايو ٢٠٠٣، مـن أجـل إعـداد برنـامج التشـغيل المتعلـق بتدهـــور 
البيئـة في صورتـه النهائيـة واعتمـاده، وعلـى وجـه الخصـوص مـــا يتعلــق منــه بــالتصحر وإزالــة 
الغابات. ورحب كذلك بما قررته الجمعية الثانية للمرفق مـن أن يصبـح المرفـق متاحـا كجـهاز 
مالي للاتفاقية، ودعا مؤتمر الأطراف، في دورته السادسـة، علـى سـبيل الاسـتجابة لنـداء مؤتمـر 
القمة العالمي للتنميـة المسـتدامة وقـرار الجمعيـة الثانيـة لمرفـق البيئـة العالميـة، إلى النظـر في مسـألة 

إتاحة المرفق كجهاز مالي للاتفاقية. 
واجتمــع مجلــس مرفــق البيئــة العالميــة في واشــنطن العاصمــة في الفــــترة مـــن ١٤ إلى  - ٢٥
١٦ أيـار/مـايو ٢٠٠٣، ووافـق علـى البرنـامج التشـغيلي المتعلـق بـــالإدارة المســتدامة لــلأرض، 
كإطـارلتفعيل مركـز التنسـيق المعـني بتدهـور التربـة. وسـلم الـس بـأن عمليـات إعـداد برامــج 
العمـل الوطنيـة ودون الإقليميـة والإقليميـة، والتقـارير الوطنيـة، تعتـبر مـن العنـاصر المكونــة، في 

إطار مشاريع بناء القدرات التي ستمول ضمن البرنامج التشغيلي. 
وفيمـا يتعلـق بـالنداء الـذي وجهـه مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة المسـتدامة مـن أجــل أن  - ٢٦
يصبح المرفق جهازا ماليا للاتفاقيــة، يتوقـع أن يتخـذ مؤتمـر الأطـراف، المقـرر عقـده في هافانـا، 

بكوبا، في الفترة من ٢٥ آب/أغسطس إلى ٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣، قرارا في هذا الشأن. 
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ويتوقـع أن يضفـي التمويـل الإضـافي مـن المرفـق مزيـدا مـن الزخـم علـى عمليـــة تنفيــذ  - ٢٧
الاتفاقيـة، الـتي تـأخرت بشـكل أساسـي نتيجـة الافتقـار إلى المـــوارد الماليــة الوافــرة الــتي يمكــن 

التنبؤ ا. 
 

برامج العمل   دال -
لاحظت الجمعية العامة مع التقدير ازديـاد عـدد البلـدان الناميـة الأطـراف في الاتفاقيـة  - ٢٨
التي اعتمدت برامج عمل خاصة ا على كل من الصعيـد الوطـني ودون الإقليمـي والإقليمـي، 
وحثت الأطراف المتضررة التي لم تقم بذلك بعد على أن تعجل بعمليـة وضـع واعتمـاد برامـج 

عملها بغية وضعها في صيغتها النهائية في أقرب وقت ممكن. 
وفي هذا الصدد، دعت الجمعية العامة البلدان النامية المتضـررة أيضـا إلى وضـع مسـألة  - ٢٩
تنفيـذ برامـج عملـها المتعلقـة بمكافحـة التصحـــر في مقدمــة أولوياــا في الحــوار مــع شــركائها 

الإنمائيين. 
وحتى حزيران/يونيه ٢٠٠٣، كان ٦٦ بلـدا مـن البلـدان المتضـررة قـد أكمـل صياغـة  - ٣٠
برامـج العمـل الوطنيـة المتعلقـة بمكافحـة التصحـر. وفي معظـــم الحــالات اعتمــدت الحكومــات 
المعنية تلك البرامج. وعلـى المسـتويين دون الإقليمـي والإقليمـي اكتملـت صياغـة سـبعة برامـج 

عمل دون إقليمية وأربعة برامج عمل إقليمية. 
وطوال فترة إعــداد برامـج العمـل ووضعـها في صيغتـها النهائيـة، جـرى تكثيـف تنفيـذ  - ٣١
الاتفاقيـة في البلـدان المتضـررة بجميـــع المنــاطق. ويســتمر التركــيز بشــكل رئيســي علــى دعــم 
ترتيبــات الشــراكة المتعلقــة بتعزيــز تنفيــذ هــذه الــبرامج، وإقامــة الروابــط فيمــا بينــها وبــــين 

الاستراتيجيات الوطنية المستدامة الأخرى. 
 

التآزر مع الاتفاقيات والمنظمات الأخرى ذات الصلة   هاء -
لاحظت الجمعية العامـة الأعمـال الجاريـة الـتي ينفذهـا فريـق الاتصـال التـابع لأمانـات  - ٣٢
اتفاقيـة الأمـم المتحـدة الإطاريـة بشـأن تغـير المنـاخ، واتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة التصحــر، 
ـــة ــذه  واتفاقيـة الأمـم المتحـدة بشـأن التنـوع البيولوجـي وموظفـو الهيئـات الفرعيـة ذات الصل
الاتفاقيات، وأعربت عن تشـجيعها علـى مواصلـة التعـاون مـن أجـل تعزيـز التكـامل بـين هـذه 

الاتفاقيات الثلاث، مع احترام المركز القانوني المستقل لكل منها. 
ودعـا مؤتمـر الأطـراف في اتفاقيـة مكافحـة التصحـر، مـن خـلال مقـررات مختلفــة، إلى  - ٣٣
توثيق التعاون فيما بـين اتفاقيـات ريـو والمنظمـات والاتفاقيـات الدوليـة الأخـرى ذات الصلـة. 



03-429909

A/58/158

وأعرب مؤتمر الأطراف في دورته الخامسـة عـن تـأييده لتكـامل النـهج الـتي تتبعـها اتفاقيـة تغـير 
المناخ واتفاقية التنوع البيولوجي واتفاقية مكافحة التصحـر. وطلـب المؤتمـر كذلـك، في دورتـه 
الخامسـة، مـن لجنـة العلـم والتكنولوجيـا أن تـدرج في برنـامج عملـــها مســألة النظــر في تــردي 
الأراضي وتدهور التربة والعلاقات التي تربط ذلك بالاتفاقيات البيئية الأخرى. وبالإضافـة إلى 
ـــة  ذلـك، طلـب المؤتمـر في دورتـه تلـك إلى اللجنـة أن ترتقـي بمسـتوى التعـاون مـع الهيئـة الفرعي
المعنية بالمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية، التابعة لاتفاقية التنوع البيولوجي والهيئة الفرعيـة 
ـــر عــن ذلــك  المعنيـة بالمشـورة العلميـة والتكنولوجيـة التابعـة لاتفاقيـة تغـير المنـاخ، وتقـديم تقري
التعاون إلى مؤتمر الأطـراف في دورتـه السادسـة. وشـجع مؤتمـر الأطـراف، في دورتـه الخامسـة 
أيضا، المنظمات والمؤسسات والوكالات الدولية المعنية على تعزيز التآزر عند تعبئتـها للمـوارد 

دعما لأهداف اتفاقية مكافحة التصحر. 
ووفقـا للمقـرر د - ٢٣/٥، الصـادر عـن الـدورة الخامسـة لمؤتمـر الأطـراف في اتفاقيـــة  - ٣٤
ـــة المعنيــة بالمشــورة العلميــة والتقنيــة والتكنولوجيــة،  التنـوع البيولوجـي، أنشـأت الهيئـة الفرعي
بالاشتراك مع أمانة اتفاقية مكافحـة التصحـر، فريقـا تقنيـا مخصصـا مـن الخـبراء. معنيـا بـالتنوع 
البيولوجي للأراضي الجافة وشبه الرطبة. وعقد فريـق الخـبراء التقـني المخصـص هـذا اجتمـاعين 
في مونتريــــال، بكنــــدا، في الفــــترة مــــن ١٨ إلى ٢٢ آذار/مــــارس، والفــــــترة مـــــن ٢٣ إلى 
ــــوع  ٢٧ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٢، عــالج فيــهما، ضمــن أشــياء أخــرى، حالــة واتجاهــات التن
البيولوجي للأراضي الجافة وشبه الرطبة، بما في ذلك المؤشرات الدالة على الحالـة والاتجاهـات، 
وأنظمة الرصد والإنذار المبكر، في نطاق واسع من البيئات الطبيعية، فضلا عـن العمليـات الـتي 
تضــر بــالتنوع البيولوجــي، بمــا في ذلــك ضــرورة معالجــة الأســباب الــتي تكمــــن وراء هـــذه 

العمليات. 
ــــراف إلى  وجــرت مناقشــة مســتفيضة لمســألة تنميــة القــدرات واحتيــاج بعــض الأط - ٣٥
المسـاعدة في البحـــث عــن المــوارد اللازمــة لوضــع المقترحــات. ورحــب فريــق الخــبراء أيضــا 
ــــة التنفيذيـــة المتعلقـــة بـــالتعجيل بتمويـــل التقييمـــات الذاتيـــة الوطنيـــة  بـــ �المبــادئ التوجيهي
للاحتياجـات في مجـال بنـاء القـدرات�، الـتي وضعـــها مرفــق البيئــة العــالمي، والــتي ــدف إلى 

المساعدة على بناء قدرات البلدان النامية. 
وجـرى أيضـا، ضمـن أشـياء أخـــرى، النظــر في تحقيــق اتســاق السياســات والأدوات  - ٣٦
القطاعية، من أجل تعزيز المحافظة على التنوع البيولوجـي واسـتخدامه بطريقـة تكفـل اسـتدامته 
في الأراضي الجافة وشبه الرطبة، وذلك من خلال الاستفادة من برامج العمـل الوطنيـة القائمـة 
في إطار اتفاقية مكافحـة التصحـر، فضـلا عـن الخطـط والسياسـات القطاعيـة القائمـة الأخـرى 
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ذات الصلة، حسب مقتضى الحال. ولوحـظ أن البلـدان الأطـراف هـي الـتي وضعـت ونفـذت 
العديد من برامج العمل الوطنية في مختلف االات ذات الصلة بالتنوع البيولوجي. 

ـــق الخــبراء علــى الاجتمــاع الثــامن للهيئــة الفرعيــة المعنيــة  وعرضـت نتـائج عمـل فري - ٣٧
بالمشـورة العلميـة والتقنيـــة والتكنولوجيــة، المعقــود في آذار/مــارس ٢٠٠٣. وشــاركت أمانــة 

اتفاقية مكافحة التصحر بشكل وثيق في أعمال فريق الخبراء. 
وشـاركت أمانـة اتفاقيـة مكافحـة التصحـر أيضـا في الاجتمـاعين الأول والثـاني لفريــق  - ٣٨
الخـبراء التقـني المخصـص التـابع لاتفاقيـة التنـوع البيولوجـي والمعـني بـــالتنوع البيولوجــي وتغــير 
المنـاخ (هلسـنكي، فنلنـــدا، كــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠٢، ومونتريــال، كنــدا، أيلــول/ســبتمبر 
٢٠٠٢)، فضلا عن الـدورة السادسـة لمؤتمـر الأطـراف في اتفاقيـة التنـوع البيولوجـي (لاهـاي، 

هولندا، نيسان/أبريل ٢٠٠٢). 
وفيما يتعلق بالتعاون مــع اتفاقيـة الأمـم المتحـدة الإطاريـة بشـأن تنـوع المنـاخ، وعمـلا  - ٣٩
بالمقررات ذات الصلة الصادرة عـن مجلسـي إدارة الاتفـاقيتين، حـددت أمانتـا الاتفـاقيتي أيضـا، 
من خلال سلسلة من الاجتماعات الاستشارية، عددا من االات الـتي يمكـن فيـها تعزيـز هـذا 
التعاون. ومــن بـين هـذه اـالات، حـددت الأمانتـان مسـائل منهجيـة تتمثـل في اسـتراتيجيات 
التكيف في البلدان الـتي توجـد ـا منـاطق قاحلـة وشـبه قاحلـة ومنـاطق جافـة شـبه رطبـة؛ وفي 
استخدام الأرض، والمسائل المتعلقة بالتغير في استخدام الأرض والغابات؛ وأنظمـة المعلومـات؛ 
ودراسات الملامح القطرية وبرامج العمل الوطنية المتعلقة بمكافحة التصحـر؛ والمسـائل المرتبطـة 
بالاتصالات والتقارير الوطنية، بما في ذلك المبادئ التوجيهية وعمليات التقييم والاستعراض. 

وشاركت أمانة اتفاقية مكافحة التصحر في الدورة السابعة لمؤتمر الأطـراف في اتفاقيـة  - ٤٠
تغير المناخ (مراكش، المغرب، تشرين الأول/أكتوبـر - تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١)، فضـلا 
عن الدورة السادسة عشرة للهيئة الفرعية المعنية بالمشورة العلميــة والتكنولوجيـة (بـون، ألمانيـا، 

حزيران/يونيه ٢٠٠٢). 
وأقرت الهيئة الفرعية المعنية بالمشورة العلمية والتكنولوجية، في دورـا الرابعـة عشـرة،  - ٤١
إنشـاء فريـق اتصـال مشـترك بـين أمـانتي اتفـاقيتي تغـير المنـاخ والتنـوع البيولوجـي، وطلبــت إلى 
أمانة اتفاقية تغير المنـاخ أن تدعـو أمانـة اتفاقيـة مكافحـة التصحـر للاشـتراك في فريـق الاتصـال 
المشـترك هـذا، بغيـة تعزيـز التنسـيق فيمـا بـين الاتفاقيـات الثـلاث، والبحـث عـن سـبل توســـيع 
التعـاون فيمـا بينـها، بمـا في ذلـك إمكانيـة وضـع خطـة عمـل مشـتركة و/أو عقـد حلقـــة عمــل 
مشتركة. واستجابة لهذه الدعوة، انضمت الأمانة التنفيذية لاتفاقية مكافحة التصحر إلى فريـق 

الاتصال المشترك. 
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وحسبما أُبلغت الدورة السابعة والخمسون للجمعية العامة، انعقـد الاجتماعـان الأول  - ٤٢
والثـاني لفريـق الاتصـال المشـترك في واشـنطن العاصمـة، في ٦ كـانون الأول/ديســمبر ٢٠٠١، 
ونيويورك، في ٣٠ كانون الثــاني/ينـاير ٢٠٠٢. وضـم المشـاركون في الاجتمـاع الأول الأمنـاء 
التنفيذيـين للاتفاقيـــات الثــلاث، وموظفــي الهيئــات الفرعيــة والأمانــات. وتمثــل الغــرض مــن 
الاجتمـاع في تبـادل المعلومـات المتحصـل عليـها مـن اجتماعـات الاتفاقيـــات الثــلاث المعقــودة 
حديثـا، وتقاسـم المعلومـات بشـأن الخطـط المتعلقـة بالسـنة المقبلـة، واستكشـــاف فــرص تعزيــز 

الترابط فيما بين الأمانات الثلاث والهيئات الفرعية التابعة لها. 
وتمثل الغرض من الاجتماع الثاني في تبادل المعلومات بشـأن أعمـال الهيئـات الفرعيـة،  - ٤٣
والنظر في مشروع جدول زمني مشترك وقائمة بـالأحداث ذات الأولويـة، واسـتعراض التقـدم 
المحرز في الأعمال التحضيرية لحلقة العمل المشتركة بشأن النهج المتعلقة بالتـآزر. وقـدم رؤسـاء 
الهيئات الفرعية للاتفاقيات الثلاث تقارير عن الأنشطة والاسـتنتاجات والمقـررات ذات الصلـة 
بفريــق الاتصــال المشــترك. ودعــا الاجتمــاع إلى توثيــق التعــاون فيمــا بــين الهيئــات الفرعيـــة 
للاتفاقيات، دف تعزيز التآزر، ولا سيما على المستوى القطـري. واتفـق في الاجتمـاع أيضـا 

على مواصلة العمل على تحديد الموارد اللازمة لدعم حلقة العمل المشتركة. 
وانعقد الاجتماع الثالث لفريق الاتصال المشترك في لاهـاي، ولنـدا، في ١٦ نيسـان/  - ٤٤
أبريـل ٢٠٠٢، علـى هـامش الـدورة السادسـة لمؤتمـر الأطـراف في اتفاقيـة التنـــوع البيولوجــي. 
ـــلاث،  واتفـق في الاجتمـاع علـى جـدول زمـني مشـترك للأحـداث ذات الصلـة بالاتفاقيـات الث
على أن ينشر في مواقعها على الإنترنت. وتقرر أن يشتمل الجدول الزمني على وصـلات تتيـح 
سهولة الحصول على الجداول الزمنية الكاملة للأنشطة التي تجري في إطار الاتفاقيـات الثـلاث. 
وعـلاوة علـى ذلـك، اسـتحدثت أداة داخليـة لتيسـير مشـاركة أعضـاء كـل أمانـة في مـا تنظمــه 

الأمانات الأخرى من أحداث رئيسية. 
كما اتفق في الاجتماع على أن تقيم أمانات الاتفاقيات الثلاث معرضا مشتركا أثنـاء  - ٤٥
فـترة انعقـاد مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة المســـتدامة، بغيــة عــرض المعلومــات عمــا تحقــق مــن 
منجزات منذ انعقاد مؤتمر قمـة الأرض في عـام ١٩٩٢، ولتوفـير معلومـات برنامجيـة وتنظيميـة 
مشتركة عن الاتفاقيات الثلاث. وفي هذا الصدد، يسرت أمانة اتفاقية مكافحة التصحـر أيضـا 
انعقـاد حـدث علـى هـامش مؤتمـر قمـة جوهانسـبرغ بشـــأن إدارة مســتجمعات الميــاه وإعــادة 
زراعـة الغابـات مـن أجـل مكافحـة التصحـر في الأراضـي الجافـة. واشـتركت حكومتـا النيجـــر 
ـــيرة لإعــادة  وإيطاليـا في تنظيـم هـذا الحـدث، الـذي جـرى فيـه تقييـم أولي لتأثـير المشـاريع الكب



1203-42990

A/58/158

زراعة الغابات على احتباس ثاني أكسيد الكربون والمحافظـة علـى التنـوع البيولوجـي، في إطـار 
مشروع للتنمية الريفية المتكاملة. 

ـــواع الحيوانــات البريــة المــهاجرة، اتفقــت  وفيمـا يتعلـق بالتعـاون مـع اتفاقيـة حفـظ أن - ٤٦
الأمانات علــى التقـاء المصـالح والأهـداف فيمـا بـين هـذه الاتفاقيـة واتفاقيـة مكافحـة التصحـر، 
مما يتيح إمكانية دخولهما في مشاريع تعاونية مشتركة تعود بالفائدة علـى أطـراف كـل اتفاقيـة 
منهما. وحددت أمانتا الاتفاقيتين مجـالات التعـاون المرتقـب، والمواقـع الهامـة الـتي يمكـن تنظيـم 

أنشطة مشتركة فيها. 
وركزت الاجتماعات التشـاورية مـع أمانـة اتفاقيـة رامسـار المتعلقـة بـالأراضي الرطبـة  - ٤٧
على تنفيذ مذكرة التفاهم التي جرى التوقيع عليها في عام ١٩٩٨، وتحديـد اـالات الرئيسـية 

لإقامة التآزر. 
وفيما يتعلق بتنسيق برامج العمل بين الاتفاقيتين، فقد تقرر أن تعمل أمانة كل اتفاقيـة  - ٤٨
على تشجيع الأطراف في اتفاقيتـها ومراكـز تنسـيقها الوطنيـة علـى عقـد اجتماعـات تشـاورية 
مشتركة كجزء من عملية إعدادهـا للتقـارير. فضـلا عـن ذلـك، جـرى الاتفـاق علـى أن تقـوم 

الأمانتان أيضا بعمل الترتيبات اللازمة لعقد اجتماعات تشاورية سنوية. 
وفي الدورة السادسة عشرة للهيئة الفرعيـة المعنيـة بالمشـورة العلميـة والتقنيـة، شـجعت  - ٤٩
الهيئة الفرعية فريق الاتصال المشـترك، بعـد أن لاحظـت إمكانيـة إقامـة تـآزر بينـه وبـين اتفاقيـة 
رامســار بشــأن الأراضــي الرطبــة، علــى دعــوة أمانــة الاتفاقيــة إلى تقاســم المعلومــــات، وإلى 

المشاركة في اجتماعاته، حسب الاقتضاء. 
 

الإجراءات المتخذة من قبل الدول   واو -
ـــة  في تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣، كـانت صكـوك التصديـق علـى الاتفاقيـة أو قبولهـا أو الموافق - ٥٠
عليها أو الانضمام إليها قد أودعت من قبل الدول الآتية أسماؤها وعددهـا ١٨٦ دولـة، فضـلا 
عـن منظمـة إقليميـة واحـدة للتكـامل الاقتصـادي: الاتحـاد الأوروبي، الاتحـاد الروسـي، إثيوبيــا، 
ـــا، إريتريــا، أســبانيا، إســرائيل، أفغانســتان، إكــوادور،  أذربيجـان، الأرجنتـين، الأردن، أرميني
ــــيا، أنغـــولا،  ألبانيــا، ألمانيــا، الإمــارات العربيــة المتحــدة، أنتيغــوا وبربــودا، أنــدورا، إندونيس
أوروغواي، أوزبكستان، أوغندا، أوكرانيا، إيران (جمهورية - الإسـلامية)، أيرلنـدا، آيسـلندا، 
ـــاراغواي، باكســتان، بــالاو، البحريــن، الــبرازيل، بربــادوس،  إيطاليـا، بـابوا غينيـا الجديـدة، ب
البرتغال، بروني دار السلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتسـوانا، بوركينـا 
فاسو، بوروندي، البوسنة والهرسك، بولندا، بوليفيـا، بـيرو، بيـلاروس، تـايلند، تركمانسـتان، 
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ـــالو، تونــس، تونغــا، جامايكــا، الجزائــر، جــزر  تركيـا، ترينيـداد وتوبـاغو، تشـاد، توغـو، توف
البـهاما، جـزر سـليمان، جـزر القمـر، جـزر كـوك، جـزر مارشـال، الجماهيريـة العربيـة الليبيــة، 
جمهوريــة أفريقيــا الوســطى، الجمهوريــة التشــــيكية، جمهوريـــة تترانيـــا المتحـــدة، الجمهوريـــة 
الدومينيكيـة، الجمهوريـة العربيـة السـورية، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة، 
جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهوريـة مولدوفـا، 
ـــا،  جنـوب أفريقيـا، جورجيـا، جيبـوتي، الدانمـرك، دومينيكـا، الـرأس الأخضـر، روانـدا، روماني
ـــابوي، ســاموا، ســان تومــي وبرينســيبي، ســان مــارينو، ســانت فنســنت وجــزر  زامبيـا، زمب
غرينـادين، سـانت كيتـــس ونيفيــس، ســانت لوســيا، ســري لانكــا، الســلفادور، ســلوفاكيا، 
سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السـودان، سـورينام، السـويد، سويسـرا، سـيراليون، 
سيشـيل، شـيلي، الصومـال، الصـين، طاجيكسـتان، عمـــان، غــابون، غامبيــا، غانــا، غرينــادا، 
غواتيمالا، غيانا، غينيا، غينيا الاسـتوائية، غينيـا - بيسـاو، فـانواتو، فرنسـا، الفلبـين، فـترويلا، 
ـــتان، كازاخســتان، الكامــيرون، كرواتيــا،  فنلنـدا، فيجـي، فييـت نـام، قـبرص، قطـر، قيرغيزس
كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيـا، جمهوريـة الكونغـو، الكويـت، 
كيريباتي، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسمبرغ، ليبريا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، مـالي، ماليزيـا، 
مدغشـقر، مصـر، المغـرب، المكسـيك، مـلاوي، ملديـف، المملكـة العربيـة الســـعودية، المملكــة 
ـــدا الشــمالية، منغوليــا، موريتانيــا، موريشــيوس، موزامبيــق،  المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلن
موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، ناميبيـا، نـاورو، الـنرويج، النمسـا، نيبـال، 
النيجـر، نيجيريـا، نيكـاراغوا، نيوزيلنـدا، نيـوي، هـايتي، الهنـد، هنـدوراس، هنغاريـــا، هولنــدا، 

الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان، الجماعة الأوروبية. 
 

الإجراءات المطلوب اتخاذها من قبل الجمعية العامة   ثالثا -
في الفقـرة ١٨ مـن قرارهـا ٢٥٩/٥٧، طلبـت الجمعيـة العامـة إلى الأمـين العــام أن  - ٥١
يقدم إليها في دورا الثامنة والخمسين تقريرا عن تنفيذ ذلك القرار. وقد أُعد هذا التقريـر 

استجابة لذلك الطلب. 
وقد ترغب الجمعيـة العامـة في أن تحيـط علمـا بمـا توصـل إليـه مجلـس وجمعيـة مرفـق  - ٥٢
البيئة العالمية من نتائج، فيمـا يتعلـق بجعـل مسـألة تدهـور التربـة (التصحـر وإزالـة الغابـات) 
ـــه  مجـالا إضافيـا لتركـيز عمـل المرفـق، وجعـل المرفـق جـهازا ماليـا للاتفاقيـة، واعتمـاد برنامج

التنفيذي. 
وبالمثل، قد ترغب الجمعية العامة في أن تحيط علما باستنتاجات مؤتمر القمة العالمي  - ٥٣
للتنمية المســتدامة ذات الصلـة بتنفيـذ اتفاقيـة مكافحـة التصحـر، وفي أن تعيـد تـأكيد أهميـة 
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دور الاتفاقيـة كـأداة رئيسـية لمحاربـة الفقـر. وحيـث أن الفقـر يستشـري في المنـاطق الريفيــة 
الجافة من البلدان النامية، فإن الجمعية العامة ربما تشدد على ذلـك الـدور وتعتـبر الاتفاقيـة 
وسيلة من وسائل تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، من حيـث اتصالهـا بمسـألة القضـاء علـى 

الفقر والجوع. 
ووفقا للترتيبات المؤسسية بـين مؤتمـر الأطـراف في الاتفاقيـة والأمـم المتحـدة، فقـد  - ٥٤
ترغـب الجمعيـة العامـة أيضـا في اتخـاذ إجـراءات مـــن أجــل توفــير المــوارد اللازمــة لإدراج 
دورات مؤتمــر الأطــراف وهيئاتــه الفرعيــة، بمــا في ذلــك الــدورة العاديــة الســابعة لمؤتمـــر 
الأطـراف واجتماعـات هيئاتـه الفرعيـة في جـدول المؤتمـرات والاجتماعـات لفـــترة الســنتين 

 .٢٠٠٤-٢٠٠٥
وقـد ترغـب الجمعيـة العامـة أيضـا في أن تؤكـــد مجــددا مناشــدا مــن أجــل تمويــل  - ٥٥
الاتفاقية، لا سيما فيما يتعلق بالمساهمات التي يتعين دفعـها للميزانيـة الأساسـية، علـى وجـه 

السرعة في اليوم الأول من شهر كانون الثاني/يناير من كل عام. 
 


